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Capitel IX. S a t z g r u p p e n  S. 466. 

§ 27. A u f b a u  d e r  G e d i c h t e  S. 466. — Verschiedene Regeln für ver
schiedene Arten und Perioden der  Dichtung S. 466. — A. Allgemeiner Auf
bau  S. 467 1. Epische Gedichte S. 467: a) Einzellieder S. 467, b) Sammel
lieder S. 468. — Anmerkung:  retardirende Momente S. 469. — 2. Gno
mische Gedichte S. 469:  a) Einzellieder S. 469; ein altn. Beispiel S. 469, 
b )  Sammellieder S. 470. — Ergebniss S. 470. — B. Aufbau im Einzelnen 
S. 471: die Rigs|>ula als  Beispiel S. 471. — Anhang:  Aufbau von Gedicht
gruppen — Sagenkreisen — Liedersammlungen S. 475 (Gründe des steigen
den Aufbaus  S. 476. — Verhältniss zu einzelnen Formelklassen S. 477. 
— Ergebniss:  Antheil des  ordnenden Dichters S. 477. — Literatur S. 477. 
— S c h l u s s .  Die Formeln und  d e r  Stil de r  altgerm. Poesie S. 478. — 

Capitel X. E r g e b n i s s e  S. 481. 

§ 28. Z u r  C h a r a k t e r i s t i k  d e r  p o e t i s c h e n  S p r a c h e  S. 483. — 
Die poetische Sprache ein kunstmässig herausgebildeter Dialekt S. 483. I .  
Sie ist  nicht  eine besondere Sprache S. 483. — II. Sie ist  ein Dialekt 
S. 484, o h n e  eigene Sprachschöpfung S. 484, wie alle Dialekte ents tanden 
S. 485. — III. Ih re  Eigenart  is t  konsequente Fortbildung der  in der  
Sprache gegebenen Anlagen S. 486:  1. in  Bezug a u f  die innere F o r m :  a )  d a s  
etymologische Moment (in Epithetis) S. 489:  Begriff der  Rune  S. 494 und  
der  Runenerfindung S. 494f. — 2. i n  Bezug a u f  die äussere F o r m :  S. 497 
(Kenningar — Analogiebildungen — Zerfall und Pflege ganzer Wortklassen). 
— D a s  Verhältniss de r  poetischen zur alltäglichen Sprache vergleicht sieh 
demjenigen der  Namengebung zur  poetischen Sprache S. 499 (Substanti-
virung — Condensirung — Idealisirung). — Ergebniss S. 502. — § 2 9 .  Z u r  
a l t g e r m a n i s c h e n  S t i l g e s c h i c h t e  S .503 .  — Gesetz de r  Condensirung 
S. 503 (scheinbare u. wirkliche Ausnahmen). — Formelklassen S. 504: 1. sym
bolische Formeln S. 504 (Wortwiederholung — Wortaufnahme — Parallelis
mus  de r  Theile);  2. technische Formeln S. 505:  a) zur Hervorhebung 
einer a n  sich wichtigen Stelle S. 505, b )  zur Hervorhebung einer für 
die Gliederung des Gedichtes wichtigen Stelle S. 507. — Ergebniss :  
Zunahme der  technischen Rücksichten S. 507. — § 80. Z u r  a l t g e r m a 
n i s c h e n  P o e t i k  S. 508. — I. Innere F o r m  S. 508. — II. Stoffwahl S. 509. 
III. Stil S. 510. — IV. Motivenlehre S. 512. — V. Aeussere Form S. 513. 
— VI. Uebergangserscheinungen S. 513. — § 31. Z u r  a l t g e r m a n i s c h e n  
M e t r i k  S. 514. — Einzelnes:  D e r  anaphorische Dreizeiler und seine Bedeu
tung S. 514. — D e r  Dreireim und seine Wirkung S. 514. — Allgemeine 
Bewegung der  altgerm. Metrik S. 515 (Bestand vor  und nach der  altgerm. 
Periode S. 515). — Schmuckmittel: Reim, Assonanz S. 516. — ' § . 3 2 .  Z u r  
a l t g e r m a n i s c h e n  L i t e r a t u r g e s c h i c h t e  S. 516.1. Idg. Zeit S. 516. — II.  
Urgerm. Zeit: erste Periode (Tacitus;  Pr iamel)  S. 516; zweite Periode 
(Runensprüche — Zauberdichtung, Schöpfungsbericht — Scheltlieder, Ora
kelpoesie) S. 517; dritte Periode (Parallelverse — Refrain — Vergleiche) 
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S. 518. — III. Altgerm. Zeit S. 518 (Sonderentwickelung d e r  Angelsachsen, 
der  Skandinavier und Deutschen) — Ergebniss S 519. — § 33. Z u r  v e r 
g l e i c h e n d e n  L i t e r a t u r g e s c h i c h t e  S. 520. — D e r  Charakter  einer Volks
individualität kann a m  Besten aus Sprache und  Literatur de r  Nation e rkannt  
werden S. 520, aber  nur  a u f  vergleichendem Wege S. 521. — I. Der  a l t 
germ. Literatur sind mit  anderen Literaturen gemein Figuren (vor Allem symbo
lische Figuren) S. 521, Weiterentwickelung bestimmter Figuren S. 523, 
Formen der  Gedichtcomposition S. 524, literarische Bewegungen S. 525. 
— II. Der  altgerm. Literatur scheinen bestimmte Züge e i g e n t ü m l i c h  S. 526. 
— Versuch, dieselben zu deuten S. 527. — Ergebniss  S. 529. — § 34.  
Z u r  M e t h o d o l o g i e  S. 530. — 1. Zur  niederen Kritik S. 530. — 2. Zur  
höheren Kritik S. 530. — 3. Zur literarhistorischen Gruppirung S. 533. — 
4. Zur  Autorschaftskritik S. 535. — 5. Zur  Datirüng S. 537. — S c h l u s s  
5. 538. — 

R e g i s t e r  S. 539. — 


